
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 6.5MM
CREEDMOOR

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases
should never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not
size the shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies
are made using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the
industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand
polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances
and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 6.5MM CREEDMOOR
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011006
Mfr. No.: 81446
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760814464

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für Redding Neck
Sizing Die 6.5mm Creedmoor
Einleitung
Danke, dass du die Redding Neck Sizing Die für 6.5mm Creedmoor gekauft hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, nur die Nacken deiner FlaschenhalsHülsen anzupassen, um die Lebensdauer des Messings zu
verlängern und die Genauigkeit zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass du die richtige Die für dein spezifisches Kaliber verwendest.
Überprüfe die Die vor der Verwendung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte die Die außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Die nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Wiederladegeräten.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du beim Gebrauch der Die geeignete Schutzausrüstung trägst, einschließlich
Augenschutz.
Tausche abgefeuerte Hülsen nicht zwischen verschiedenen Gewehren aus, da Neck Sizing Dies die
Schulter oder den Körper nicht anpassen.
Gehe mit allen Komponenten des Wiederladeprozesses vorsichtig um, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge die Richtlinien des Herstellers für kompatible Patronen und Wiederladepraktiken.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen bewusst, einschließlich des Risikos von Explosionen
und Verletzungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Setze die Redding Neck Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die
Wiederladepresse ein.
Ziehe die Die fest an, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:2.

Stelle die Die gemäß den Spezifikationen für deine 6.5mm Creedmoor Patronen ein.
Setze die abgefeuerte Hülse in den Hülsenhalter deiner Wiederladepresse ein.
Betätige die Presse, um den Nacken der Hülse zu vergrößern, und achte dabei auf einen
reibungslosen und gleichmäßigen Betrieb.
Überprüfe die bearbeitete Hülse auf etwaige Mängel, bevor du mit weiteren Wiederladeschritten
fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Dies gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Die nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingprogramme oder Optionen zur



Entsorgung gefährlicher Abfälle in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zur Redding Neck Sizing Die, beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Redding Neck Sizing Die priorisierst. Deine Einhaltung
dieser Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing
Die 6.5mm Creedmoor
Introduction
Thank you for purchasing the Redding Neck Sizing Die for 6.5mm Creedmoor. This product is designed to size
only the necks of your bottleneck cases, enhancing the longevity of your brass and improving accuracy. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the correct die for your specific caliber.
Inspect the die for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die only for its intended purpose as described in the product specifications.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, including eye protection, when using the die.
Do not interchange fired cases between different rifles, as neck sizing dies do not size the shoulder or
body.
Handle all components of the reloading process with care to avoid accidents.
Follow the manufacturer's guidelines for compatible cartridges and reloading practices.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the risk of explosion and injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Redding Neck Sizing Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:2.

Adjust the die according to the specifications for your 6.5mm Creedmoor cartridges.
Insert the fired case into the shell holder of your reloading press.
Operate the press to size the neck of the case, ensuring smooth and even operation.
Inspect the sized case for any defects before proceeding with further reloading steps.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal options in your area.



Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the Redding Neck Sizing Die, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the Redding Neck Sizing Die. Your adherence to these guidelines
will help ensure a safe and effective reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Recalibrar el Cuello Redding 6.5mm Creedmoor
Introducción
Gracias por adquirir el Die de Recalibrar el Cuello Redding para 6.5mm Creedmoor. Este producto está diseñado
para dimensionar solo los cuellos de tus cartuchos de cuello de botella, mejorando la longevidad del brass y la
precisión. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de utilizar el die correcto para tu calibre específico.
Inspecciona el die en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el die fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el die solo para el propósito previsto como se describe en las especificaciones del producto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipos de recarga.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al usar el die.
No intercambies cartuchos disparados entre diferentes rifles, ya que los dies de dimensionado de cuello
no dimensionan el hombro o el cuerpo.
Maneja todos los componentes del proceso de recarga con cuidado para evitar accidentes.
Sigue las pautas del fabricante para cartuchos compatibles y prácticas de recarga.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga, incluyendo el riesgo de explosión y
lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Inserta el Die de Recalibrar el Cuello Redding en la prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de manera segura para evitar movimientos durante la operación.

Uso:2.

Ajusta el die de acuerdo con las especificaciones para tus cartuchos de 6.5mm Creedmoor.
Inserta el cartucho disparado en el portacartuchos de tu prensa de recarga.
Opera la prensa para dimensionar el cuello del cartucho, asegurando una operación suave y
uniforme.
Inspecciona el cartucho dimensionado en busca de defectos antes de continuar con los siguientes
pasos de recarga.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o opciones de
eliminación de desechos peligrosos en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre el Die de Recalibrar el Cuello Redding, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras utilizas el Die de Recalibrar el Cuello Redding. Tu adherencia a estas
directrices ayudará a asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de sécurité pour le die de recalibrage de
collet Redding 6.5mm Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir acheté le die de recalibrage de collet Redding pour 6.5mm Creedmoor. Ce produit est conçu pour
ne dimensionner que les collets de vos douilles à gorges, ce qui prolonge la durée de vie du laiton et améliore la
précision. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi toujours d'utiliser le die correct pour ton calibre spécifique.
Inspecte le die pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Garde le die hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise le die uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi de porter un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de
l'utilisation du die.
Ne pas interchanger les douilles tirées entre différents fusils, car les dies de recalibrage de collet ne
dimensionnent pas l'épaule ou le corps.
Manipule tous les composants du processus de rechargement avec soin pour éviter les accidents.
Suis les directives du fabricant pour les cartouches compatibles et les pratiques de rechargement.
Sois conscient des dangers potentiels associés au rechargement, y compris le risque d'explosion et de
blessure.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Insère le die de recalibrage de collet Redding dans la presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Serre le die solidement pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :2.

Ajuste le die selon les spécifications pour tes cartouches 6.5mm Creedmoor.
Insère la douille tirée dans le portedouille de ta presse de rechargement.
Actionne la presse pour dimensionner le collet de la douille, en veillant à un fonctionnement fluide
et régulier.
Inspecte la douille dimensionnée pour tout défaut avant de poursuivre les étapes de
rechargement.

Instructions de disposition
Dispose de tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage ou les



options d'élimination des déchets dangereux dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour un soutien ou des questions supplémentaires concernant le die de recalibrage de collet Redding, merci de
te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du die de recalibrage de collet Redding. Ton respect de ces
directives aidera à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Neck Sizing Die 6.5mm Creedmoor
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Redding Neck Sizing Die per 6.5mm Creedmoor. Questo prodotto è progettato per
dimensionare solo i colli delle tue cartucce a collo di bottiglia, prolungando la vita della tua ottone e migliorando
la precisione. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il die corretto per il tuo calibro specifico.
Ispeziona il die per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il die fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il die solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature di ricarica.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi,
quando utilizzi il die.
Non scambiare cartucce sparate tra fucili diversi, poiché i neck sizing dies non dimensionano la spalla o il
corpo.
Maneggia tutti i componenti del processo di ricarica con attenzione per evitare incidenti.
Segui le linee guida del produttore per le cartucce compatibili e le pratiche di ricarica.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alla ricarica, inclusi il rischio di esplosione e lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Inserisci il Redding Neck Sizing Die nella pressa per ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Serrare il die in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:2.

Regola il die secondo le specifiche per le tue cartucce 6.5mm Creedmoor.
Inserisci la cartuccia sparata nel portacartucce della tua pressa per ricarica.
Aziona la pressa per dimensionare il collo della cartuccia, assicurandoti un'operazione fluida e
uniforme.
Ispeziona la cartuccia dimensionata per eventuali difetti prima di procedere con ulteriori fasi di
ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali die danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire il die nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il Redding Neck Sizing Die, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Redding Neck Sizing Die. La tua adesione a
queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding Neck
Sizing Die 6.5mm Creedmoor
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Redding Neck Sizing Die for 6.5mm Creedmoor. Dette produktet er designet for å størkne
kun nakken på dine flaskebunns patroner, noe som forbedrer levetiden til messing og nøyaktigheten. Vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at du bruker den riktige die for din spesifikke kaliber.
Inspiser die før bruk for eventuelle skader. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold die utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Bruk die kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av omlastingsutstyr.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekall på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at du bruker passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du bruker die.
Ikke bytt ut avfyrte patroner mellom forskjellige rifler, da nakke størkingsverktøy ikke justerer skulderen
eller kroppen.
Håndter alle komponenter i omlastingsprosessen med forsiktighet for å unngå ulykker.
Følg produsentens retningslinjer for kompatible patroner og omlastingspraksis.
Vær oppmerksom på de potensielle farene knyttet til omlasting, inkludert risikoen for eksplosjon og
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.
Sett inn Redding Neck Sizing Die i omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram die sikkert for å forhindre bevegelse under drift.

Bruk:2.

Juster die i henhold til spesifikasjonene for dine 6.5mm Creedmoor patroner.
Sett inn den avfyrte patronen i hylseholderen til omlastingspressen.
Betjen pressen for å størkne nakken på patronen, og sørg for jevn og glatt drift.
Inspiser den størkede patronen for eventuelle defekter før du fortsetter med videre
omlastingssteg.

Avfallsinstruksjoner
Kasta eventuelle skadde eller ubrukelige dies i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast die i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller alternativer for farlig
avfallshåndtering i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte eller forespørsel angående Redding Neck Sizing Die, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktemballasjen.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker Redding Neck Sizing Die. Din overholdelse av disse
retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Redding
Neck Sizing Die 6.5mm Creedmoor
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Redding Neck Sizing Die do kal. 6.5mm Creedmoor. Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnego rozmiarowania tylko szyjek Twoich łusek bottleneck, co wydłuża żywotność
mosiądzu i poprawia celność. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że używasz odpowiedniej matrycy do swojego konkretnego kal.
Sprawdź matrycę pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Trzymaj matrycę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj matrycy tylko do zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacjach produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania sprzętu do ponownego
ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że nosisz odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z matrycy.
Nie wymieniaj używanych łusek między różnymi karabinami, ponieważ matryce do rozmiarowania szyjek
nie rozmiarują ramion ani korpusów.
Obsługuj wszystkie komponenty procesu ponownego ładowania ostrożnie, aby uniknąć wypadków.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi kompatybilnych nabojów i praktyk ponownego
ładowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem, w tym ryzyka eksplozji i
obrażeń.

Instrukcje dla Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twój pras do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowany.
Włóż matrycę Redding Neck Sizing Die do prasy do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec jej ruchowi podczas pracy.

Użytkowanie:2.

Dostosuj matrycę zgodnie ze specyfikacjami dla Twoich nabojów 6.5mm Creedmoor.
Włóż używaną łuskę do uchwytu łuski w swojej prasie do ponownego ładowania.
Obsługuj prasę, aby rozmiarować szyjkę łuski, zapewniając płynne i równomierne działanie.
Sprawdź rozmiarowaną łuskę pod kątem jakichkolwiek wad przed przejściem do dalszych kroków
ponownego ładowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe lub opcje



utylizacji odpadów niebezpiecznych w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie lub zapytania dotyczące matrycy Redding Neck Sizing Die, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z matrycy Redding Neck Sizing
Die. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne doświadczenie podczas
ponownego ładowania.



Turvaohje Redding Neck Sizing Die 6.5mm
Creedmoor
Johdanto
Kiitos, että ostit Redding Neck Sizing Die 6.5mm Creedmoor tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu kokoamaan
vain bottleneckkoteloiden kaulaosat, mikä parantaa messingin käyttöikää ja tarkkuutta. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että käytät oikeaa kuolemaa erityiselle kaliiberillesi.
Tarkista kuolema ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä kuolema lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä kuolemaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotteen teknisissä tiedoissa on kuvattu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat latauslaitteiden käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käyttäessäsi kuolemaa.
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä, sillä neck sizing dies eivät kokoa hartiaa tai runkoa.
Käsittele kaikkia latausprosessin komponentteja varovaisesti onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata valmistajan ohjeita yhteensopivista patruunoista ja latauskäytännöistä.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien räjähdys ja
loukkaantumisriski.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Aseta Redding Neck Sizing Die latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä kuolema tiukasti estääksesi liikettä käytön aikana.

Käyttö:2.

Säädä kuolema 6.5mm Creedmoor patruunoiden spesifikaatioiden mukaan.
Aseta ammuttu kotelo latauspainon kuoren pidikkeeseen.
Käynnistä paino kaulan kokoamiseksi, varmistaen sujuva ja tasainen toiminta.
Tarkista koottu kotelo mahdollisten vikojen varalta ennen kuin jatkat lataamisen seuraaviin
vaiheisiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat kuolemat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kuolemaa tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämisvaihtoehdot alueellasi.



Lisätietoja Tukea Varten
Lisätuen tai kysymysten osalta Redding Neck Sizing Die tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
toimitettu tuotepakkauksen mukana.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Redding Neck Sizing Die tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita
varmistat turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Neck
Sizing Die 6.5mm Creedmoor
Introduktion
Tack för att du har köpt Redding Neck Sizing Die för 6.5mm Creedmoor. Denna produkt är designad för att
endast storleksanpassa halsarna på dina flaskhalsade hylsor, vilket förbättrar livslängden på mässingen och
ökar noggrannheten. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att du använder rätt die för din specifika kaliber.
Inspektera die för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll die utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd endast die för sitt avsedda syfte enligt produktens specifikationer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av omladdningsutrustning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder die.
Blanda inte avfyrade hylsor mellan olika gevär, eftersom neck sizing dies inte storlekar axeln eller
kroppen.
Hantera alla komponenter i omladdningsprocessen med omsorg för att undvika olyckor.
Följ tillverkarens riktlinjer för kompatibla patroner och omladdningsmetoder.
Var medveten om de potentiella faror som är förknippade med omladdning, inklusive risken för explosion
och skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Sätt in Redding Neck Sizing Die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Användning:2.

Justera die enligt specifikationerna för dina 6.5mm Creedmoor patroner.
Sätt in den avfyrade hylsan i hylshållaren på din omladdningspress.
Använd pressen för att storleksanpassa halsen på hylsan, och säkerställ en jämn och smidig drift.
Inspektera den storleksanpassade hylsan för eventuella defekter innan du går vidare med
ytterligare omladdningssteg.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dies i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte die i vanligt hushållsavfall. Kontrollera om det finns återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare support eller frågor angående Redding Neck Sizing Die, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av Redding Neck Sizing Die. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer kommer att bidra till en säker och effektiv omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die
6.5mm Creedmoor
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Redding Neck Sizing Die pro 6.5mm Creedmoor. Tento produkt je navržen tak,
aby upravoval pouze krčky vašich láhví s kuželovým dnem, čímž prodlužuje životnost mosazi a zlepšuje
přesnost. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné
a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že používáte správný die pro váš specifický kalibr.
Před použitím zkontrolujte die na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Držte die mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte die pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání reloadingového vybavení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že při používání die nosíte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Nepřehazujte vystřelené náboje mezi různými puškami, protože neck sizing dies neupravují rameno nebo
tělo.
Se všemi komponenty procesu reloading manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte pokyny výrobce pro kompatibilní náboje a postupy reloading.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s reloadingem, včetně rizika výbuchu a zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše reloadingová lis je bezpečně upevněná a stabilní.
Vložte Redding Neck Sizing Die do reloadingového lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Používání:2.

Nastavte die podle specifikací pro vaše 6.5mm Creedmoor náboje.
Vložte vystřelený náboj do držáku náboje vašeho reloadingového lisu.
Provozujte lis, abyste upravili krček náboje, a zajistěte hladký a rovnoměrný chod.
Před pokračováním v dalších krocích reloading zkontrolujte upravený náboj na jakékoli vady.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné dies v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte die do běžného domovního odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo likvidace
nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se Redding Neck Sizing Die se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Redding Neck Sizing Die. Vaše dodržování těchto pokynů
pomůže zajistit bezpečné a efektivní zkušenosti s reloadingem.
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